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Objaśnienie używanych znaków 

 * Procedura konsultacji 

 *** Procedura zgody 

 ***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie) 

 ***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie) 

 ***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie) 

 

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w 

projekcie aktu.) 

 

 

 

 

Poprawki do projektu aktu 

W poprawkach Parlamentu zmiany do projektu aktu zaznacza się 

wytłuszczonym drukiem i kursywą. Oznakowanie zwykłą kursywą jest 

wskazówką dla służb technicznych dotyczącą propozycji korekty elementów 

projektu aktu w celu ustalenia tekstu końcowego (np. elementów w 

oczywisty sposób błędnych lub pominiętych w danej wersji językowej). 

Sugestie korekty wymagają zgody właściwych służb technicznych. 

 

W poprawkach do aktów istniejących trzecia i czwarta linijka w nagłówku 

poprawki w projekcie aktu zawiera, odpowiednio, odniesienie do 

istniejącego aktu i postanowienia tego aktu, które ulega zmianie. Fragmenty 

przepisu aktu istniejącego, do którego Parlament wprowadza zmiany, a który 

nie został zmieniony w projekcie aktu, zaznacza się wytłuszczonym 

drukiem. Ewentualne skreślenia w obrębie takich fragmentów zaznaczane są 

w sposób następujący: [...]. 

 

 

 



 

PR\869849PL.doc 3/48 PE464.960v02-00 

 PL 

SPIS TREŚCI 

Strona 

PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO ........... 5 

UZASADNIENIE .................................................................................................................... 45 

 

 



 

PE464.960v02-00 4/48 PR\869849PL.doc 

PL 



 

PR\869849PL.doc 5/48 PE464.960v02-00 

 PL 

PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO 

na temat wniosku dotyczącego dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 

warunków wjazdu i pobytu obywateli państw trzecich w celu podjęcia pracy sezonowej 

(COM(2010)0379 – C7-0180/2010 – 2010/0210(COD)) 

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie) 

Parlament Europejski, 

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi i Radzie 

(COM(2010)0379), 

– uwzględniając art. 294 ust. 2 oraz art. 79 ust. 2 lit. a) i b) Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej, zgodnie z którymi Komisja przedstawiła wniosek Parlamentowi (C7–

0180/2010), 

– uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

– uwzględniając uzasadnione opinie przedstawione – na mocy protokołu (nr 2) w sprawie 

stosowania zasad pomocniczości i proporcjonalności – przez austriacką Radę Narodową, 

austriacką Radę Związkową, czeską Izbę Poselską, czeski Senat, holenderski Senat i 

holenderską Izbę Drugą, w których to opiniach uznano, że projekt aktu ustawodawczego 

nie jest zgodny z zasadą pomocniczości, 

– uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego z dnia 4 maja 

2011 r.1, 

– uwzględniając opinię Komitetu Regionów z dnia 31 marca 2011 r.2, 

– uwzględniając art. 55 Regulaminu PE, 

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw 

Wewnętrznych oraz opinie Komisji Zatrudnienia i Spraw Socjalnych, jak również Komisji 

Praw Kobiet i Równouprawnienia (A7-0000/2011), 

1. przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu; 

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeżeli uzna ona za stosowne 

wprowadzenie znaczących zmian do swojego wniosku lub zastąpienie go innym tekstem; 

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie, 

Komisji i parlamentom krajowym. 

                                                 
1 Dotychczas nieopublikowana w Dz.U. 
2 Dotychczas nieopublikowana w Dz.U. 
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Poprawka  1 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 5 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(5) W programie sztokholmskim, 

przyjętym przez Radę Europejską na 

posiedzeniach w dniach 10 i 11 grudnia 

2009 r. uznano, że imigracja zarobkowa 

może przyczynić się do większej 

konkurencyjności i aktywności 

gospodarczej oraz że, w kontekście 

ważnych zmian demograficznych, które 

wystąpią w UE przyszłości wraz ze 

zwiększonym popytem na siłę roboczą, 

elastyczne strategie w zakresie imigracji w 

istotny sposób będą przyczyniały się do 

wzrostu gospodarczego i wyników 

gospodarczych Unii w perspektywie 

długoterminowej. Program zachęca 

Komisję Europejską i Radę Europejską do 

dalszego wdrażania planu polityki w 

dziedzinie legalnej migracji. 

(5) W programie sztokholmskim, 

przyjętym przez Radę Europejską na 

posiedzeniach w dniach 10 i 11 grudnia 

2009 r. uznano, że imigracja zarobkowa 

może przyczynić się do większej 

konkurencyjności i aktywności 

gospodarczej oraz że, w kontekście 

ważnych zmian demograficznych, które 

wystąpią w UE przyszłości wraz ze 

zwiększonym popytem na siłę roboczą, 

elastyczne strategie w zakresie imigracji w 

istotny sposób będą przyczyniały się do 

wzrostu gospodarczego i wyników 

gospodarczych Unii w perspektywie 

długoterminowej. W programie tym 

podkreślono również znaczenie 

zapewnienia sprawiedliwego traktowania 

obywateli państw trzecich przebywających 

legalnie na terytorium państw 

członkowskich oraz optymalizacji 

powiązania między migracją a rozwojem. 
Program zachęca Komisję Europejską i 

Radę Europejską do dalszego wdrażania 

planu polityki w dziedzinie legalnej 

migracji. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Program sztokholmski zawiera również ważne postanowienia dotyczące praw obywateli 

państw trzecich oraz związku między migracją a rozwojem, które są niezmiernie istotne dla 

niniejszej dyrektywy. 
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Poprawka  2 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 6 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(6) Niniejsza dyrektywa powinna 

przyczynić się do skutecznego zarządzania 

przepływami migracyjnymi w zakresie 

szczególnej kategorii czasowej migracji 

sezonowej poprzez określenie 

sprawiedliwych i przejrzystych zasad 

wjazdu i pobytu, przy jednoczesnym 

zapewnieniu zachęt i zabezpieczeń 

mających zapobiec zmienianiu się 

pobytów czasowych w pobyty stałe. 

Ponadto przepisy określone w dyrektywie 

2009/52/WE Parlamentu Europejskiego i 

Rady przewidującej minimalne normy w 

odniesieniu do kar i środków stosowanych 

wobec pracodawców zatrudniających 

nielegalnie przebywających obywateli 

państw trzecich przyczyni się do 

zapobiegania przekształcaniu się takich 

pobytów czasowych w pobyty nielegalne. 

(6) Niniejsza dyrektywa powinna 

przyczynić się do skutecznego zarządzania 

przepływami migracyjnymi w zakresie 

szczególnej kategorii czasowej migracji 

sezonowej poprzez określenie 

sprawiedliwych i przejrzystych zasad 

wjazdu i pobytu, przy jednoczesnym 

zapewnieniu zachęt i zabezpieczeń 

mających zapobiec bezprawnemu 

przedłużaniu pobytu. Ponadto przepisy 

określone w dyrektywie 2009/52/WE 

Parlamentu Europejskiego i Rady 

przewidującej minimalne normy w 

odniesieniu do kar i środków stosowanych 

wobec pracodawców zatrudniających 

nielegalnie przebywających obywateli 

państw trzecich przyczyni się do 

zapobiegania przekształcaniu się takich 

pobytów czasowych w pobyty nielegalne. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Mając na uwadze, że poniższe poprawki dotyczą legalnego pobytu obywateli państw trzecich 

w UE, nie jest właściwe zastosowanie zwrotu „zapobiec zmienianiu się pobytów czasowych w 

pobyty stałe”. Bardziej odpowiednim sformułowaniem jest odniesienie do bezprawnego 

przedłużania pobytu. 

 

Poprawka  3 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 6 a preambuły (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (6a) Państwa członkowskie powinny 

wprowadzić w życie przepisy niniejszej 

dyrektywy bez dyskryminacji ze względu 

na płeć, rasę, kolor skóry, pochodzenie 
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etniczne lub społeczne, cechy genetyczne, 

język, religię lub światopogląd, poglądy 

polityczne lub inne, przynależność do 

mniejszości narodowej, stan majątkowy, 

urodzenie, niepełnosprawność, wiek lub 

orientację seksualną, w szczególności 

zgodnie z dyrektywą Rady 2000/43/WE z 

dnia 29 czerwca 2000 r. wprowadzającą w 

życie zasadę równego traktowania osób 

bez względu na pochodzenie rasowe lub 

etniczne1 i dyrektywą Rady 2000/78/WE z 

dnia 27 listopada 2000 r., ustanawiającą 

ogólne warunki ramowe równego 

traktowania w zakresie zatrudnienia i 

pracy2. 

 ___________ 

1 Dz.U. L 180 z 19.7.2000, s. 22. 

2 Dz.U. L 303 z 2.12.2000, s. 16. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Podobnie jak inne przyjęte już dyrektywy dotyczące migracji, takie jak dyrektywa o łączeniu 

rodzin i dyrektywa o pobycie długoterminowym, niniejsza dyrektywa powinna zawierać 

standardowy punkt preambuły dotyczący niedyskryminacji. 

 

Poprawka  4 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 10 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(10) Prace uzależnione od rytmu 

sezonowego zazwyczaj występują w 

sektorach takich jak rolnictwo, w okresie 

siewu lub zbiorów, lub okresie urlopowym 

w branży turystycznej. 

(10) Prace uzależnione od rytmu 

sezonowego zazwyczaj występują w 

sektorach takich jak rolnictwo i 

ogrodnictwo, w okresie siewu lub zbiorów, 

lub okresie urlopowym w branży 

turystycznej. 

Or. en 
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Uzasadnienie 

Praca w sektorze ogrodnictwa jest również pracą sezonową, a w niektórych państwach 

członkowskich sektora tego nie zalicza się do rolnictwa. Należy sprecyzować, że sektor jest 

jest objęty zakresem niniejszej dyrektywy. 

 

Poprawka  5 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 11 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(11) Złożenie wniosku o przyjęcie jako 

pracownika sezonowego powinno być 

możliwe jedynie dla wnioskodawców z 

miejscem zamieszkania poza terytorium 

państw członkowskich. 

(11) Złożenie wniosku o przyjęcie jako 

pracownika sezonowego powinno być 

możliwe dla wnioskodawców z miejscem 

zamieszkania na terytorium państw 

członkowskich lub poza nim. 

Or. en 

Uzasadnienie 

W celu zapewnienia kompleksowego podejścia do pracy sezonowej niniejsza dyrektywa 

powinna również dotyczyć obywateli państw trzecich już zamieszkujących w UE, którzy nie są 

uprawnieni do podjęcia pracy na mocy istniejącego prawodawstwa. 

 

Poprawka  6 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 11 a preambuły (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (11a) Obywatele państw trzecich 

zamieszkujący nielegalnie w UE powinni 

mieć możliwość ubiegania się o 

zezwolenie na pracę sezonową przez okres 

przejściowy po transpozycji niniejszej 

dyrektywy. 

Or. en 
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Uzasadnienie 

Niniejsza dyrektywa nie powinna całkowicie ignorować obecnej sytuacji w sektorze pracy 

sezonowej, kiedy wielu obywateli państw trzecich, których status nie jest uregulowany, 

zatrudnianych jest na warunkach prowadzących do ich wyzysku. Dlatego tacy obywatele 

państw trzecich powinni mieć przez okres przejściowy możliwość ubiegania się na mocy 

niniejszej dyrektywy o zatrudnienie w charakterze pracowników sezonowych. 

 

Poprawka  7 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 12 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(12) Niniejsza dyrektywa nie powinna 

wpływać na prawa obywateli państw 

trzecich już przebywających legalnie w 

państwie członkowskim do wykonywania 

pracy, w przypadku, gdy prawa takie 

zostały przyznane. 

(12) Niniejsza dyrektywa nie powinna 

negatywnie wpływać na prawa obywateli 

państw trzecich już przebywających 

legalnie w państwie członkowskim do 

wykonywania pracy. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Jest to poprawka o charakterze technicznym, której celem jest sprecyzowanie, że niniejsza 

dyrektywa nie powinna negatywnie wpływać na prawa obywateli państw trzecich, którzy już 

legalnie przebywają w państwie członkowskim, do wykonywania pracy. 

 

Poprawka  8 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 13 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(13) Niniejsza dyrektywa powinna 

przewidywać elastyczny system wjazdu 

dostosowany do zapotrzebowania, w 

oparciu o obiektywne kryteria, takie jak 

ważna umowa o pracę lub wiążąca oferta 

pracy, określająca poziom wynagrodzenia 

stosowanego wobec pracowników 

sezonowych w danym sektorze. 

(13) Niniejsza dyrektywa powinna 

przewidywać elastyczny system wjazdu 

dostosowany do zapotrzebowania, w 

oparciu o obiektywne kryteria, takie jak 

ważna umowa o pracę lub wiążąca oferta 

pracy, określająca zasadnicze aspekty 

umowy lub stosunku pracy. 
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Or. en 

Uzasadnienie 

Odpowiednie organy powinny być w stanie zagwarantować, że wszystkie aspekty umowy lub 

stosunku pracy są w pełni zgodne z postanowieniami niniejszej dyrektywy, w szczególności 

jeżeli chodzi o równe traktowanie w stosunku do obywateli przyjmującego państwa 

członkowskiego, zdefiniowane w art. 16. 

 

Poprawka  9 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 16 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(16) Długość pobytu powinna być 

ograniczona do maksymalnego okresu w 

roku kalendarzowym, co w połączeniu z 

definicją pracy sezonowej powinno 

zapewnić autentycznie sezonowy charakter 

tej pracy. Powinno się wprowadzić przepis, 

umożliwiający przedłużenie umowy lub 

zmianę pracodawcy w ramach 

maksymalnej długości pobytu. Ma to 

zmniejszyć ryzyko wyzysku pracowników 

sezonowych, na jakie mogą być narażeni, 

jeśli są przywiązani do jednego 

pracodawcy, a jednocześnie umożliwić 

elastyczne reagowanie na rzeczywiste 

zapotrzebowanie pracodawców na siłę 

roboczą. 

(16) Długość pobytu powinna być 

ograniczona do maksymalnie sześciu 

miesięcy w okresie 12-miesięcy, co w 

połączeniu z definicją pracy sezonowej 

powinno zapewnić autentycznie sezonowy 

charakter tej pracy. Powinno się 

wprowadzić przepis, umożliwiający 

przedłużenie umowy lub zmianę 

pracodawcy w ramach maksymalnej 

długości pobytu. Ma to zmniejszyć ryzyko 

wyzysku pracowników sezonowych, na 

jakie mogą być narażeni, jeśli są 

przywiązani do jednego pracodawcy, a 

jednocześnie umożliwić elastyczne 

reagowanie na rzeczywiste 

zapotrzebowanie pracodawców na siłę 

roboczą. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Maksymalny okres pobytu należy obliczać w odniesieniu do okresu 12 miesięcy, a nie do roku 

kalendarzowego, aby uwzględnić sezon zimowy, który nie mieści się w roku kalendarzowym. 
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Poprawka  10 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 17 a preambuły (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (17a) Państwa członkowskie powinny 

wprowadzić skuteczne, proporcjonalne i 

odstraszające kary wobec pracodawców w 

przypadku nieprzestrzegania obowiązków 

wynikających z niniejszej dyrektywy. 

Or. en 

Uzasadnienie 

 Jak przewidziano we wniosku Komisji oraz aby przyczynić się do zapewnienia właściwego 

stosowania postanowień niniejszej dyrektywy, pracodawcy, którzy nie wypełniają swoich 

obowiązków, powinni podlegać karom. Mając na uwadze znaczenie tego elementu, należy mu 

poświęcić osobny punkt preambuły. 

 

Poprawka  11 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 18 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(18) Należy ustanowić zbiór zasad 

regulujących procedurę rozpatrywania 

wniosku o przyjęcie jako pracownika 

sezonowego. Procedury te powinny być 

skuteczne i wykonalne, uwzględniać 

zwykłe obciążenie pracą administracji 

państw członkowskich, a także być 

przejrzyste i sprawiedliwe, aby dawać 

osobom zainteresowanym odpowiednią 

pewność prawną. 

(18) Należy ustanowić zbiór zasad 

regulujących procedurę rozpatrywania 

wniosku o przyjęcie jako pracownika 

sezonowego. Procedury te powinny być 

skuteczne i wykonalne, uwzględniać 

zwykłe obciążenie pracą administracji 

państw członkowskich, a także być 

przejrzyste i sprawiedliwe, aby dawać 

osobom zainteresowanym odpowiednią 

pewność prawną. Każda decyzja odmowna 

powinna być rzetelnie uzasadniona i 

zawierać informacje o procedurach 

zaskarżenia. 

Or. en 
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Uzasadnienie 

Zgodnie z postanowieniami art. 13 ust. 3 należy jasno określić, że w przypadku odrzucenia 

wniosku podane zostaną powody takiej decyzji oraz informacje o procedurach zaskarżenia. 

 

Poprawka  12 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 19 a preambuły (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (19a) Obywatelom państw trzecich 

będącym w posiadaniu ważnego 

dokumentu podróży i zezwolenia na pracę 

sezonową wydanego na mocy niniejszej 

dyrektywy przez państwo członkowskie 

stosujące w pełni dorobek Schengen 

należy zezwalać na wjazd na terytorium 

państw członkowskich stosujących w pełni 

dorobek Schengen i na swobodne 

przemieszczanie się po ich terytorium 

przez okres nie dłuższy niż trzy miesiące 

zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 

562/2006 Parlamentu Europejskiego i 

Rady z dnia 15 marca 2006 r. 

ustanawiającym wspólnotowy kodeks 

zasad regulujących przepływ osób przez 

granice (kodeks graniczny Schengen)1 

oraz zgodnie z art. 21 dorobku Schengen 

– Konwencji wykonawczej do układu z 

Schengen z dnia 14 czerwca 1985 r. 

między rządami państw Unii Gospodarczej 

Beneluksu, Republiki Federalnej Niemiec 

oraz Republiki Francuskiej w sprawie 

stopniowego znoszenia kontroli na 

wspólnych granicach2 (konwencja 

wykonawcza do układu z Schengen). 

 ___________ 

1 Dz.U. L 105 z 13.4.2006, s. 1. 

2 Dz.U. L 239 z 22.9.2000, s. 19. 

Or. en 
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Uzasadnienie 

Należy wyjaśnić, że obywatele państw trzecich będą mogli – zgodnie z istniejącym 

prawodawstwem – podróżować do innych państw członkowskich na okres maksymalnie 3 

miesięcy. 

 

Poprawka  13 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 22 a preambuły (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (22a) W celu zagwarantowania 

właściwego egzekwowania przepisów 

niniejszej dyrektywy, a w szczególności 

postanowień dotyczących praw, 

warunków pracy i zakwaterowania, 

państwa członkowskie powinny zadbać o 

to, aby istniały odpowiednie mechanizmy 

nadzoru oraz aby przeprowadzano na ich 

terytorium skuteczne i odpowiednie 

kontrole. W celu zwiększenia skuteczności 

tych kontroli państwa członkowskie 

powinny zadbać o to, aby prawodawstwo 

krajowe dawało właściwym organom 

odpowiednie uprawnienia i udostępniało 

zasoby do przeprowadzania kontroli, aby 

wyniki poprzednich kontroli były 

gromadzone i przetwarzane w celu 

skutecznego wdrożenia niniejszej 

dyrektywy oraz aby dostępna była 

wystarczająca liczba personelu 

posiadającego kwalifikacje i umiejętności 

niezbędne do skutecznego 

przeprowadzania kontroli. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Aby zadbać o pełne poszanowanie praw pracowników sezonowych i postanowień niniejszej 

dyrektywy w trakcie całego pobytu, niezbędny jest skuteczny system nadzoru i kontroli. 
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Poprawka  14 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 23 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(23) W celu ułatwienia egzekwowania 

przepisów niniejszej dyrektywy, 

wyznaczone osoby trzecie, takie jak 

związki zawodowe lub inne organizacje 

powinny móc wnosić skargi, aby zapewnić 

skuteczne stosowanie dyrektywy. Jest to 

konieczne, aby uwzględnić sytuacje, gdy 

pracownicy sezonowi nie wiedzą o 

istnieniu mechanizmów egzekwowania 

przepisów lub niechętnie korzystają z nich 

w swoim własnym imieniu z obawy przed 

możliwymi konsekwencjami. 

(23) W celu ułatwienia egzekwowania 

niniejszej dyrektywy, należy ustanowić 

skuteczne mechanizmy umożliwiające 

pracownikom sezonowym wnoszenie 

skarg bezpośrednio lub za pośrednictwem 

odpowiednich stron trzecich, takich jak 

związki zawodowe lub inne organizacje. 

Jest to konieczne, aby uwzględnić sytuacje, 

gdy pracownicy sezonowi nie wiedzą o 

istnieniu mechanizmów egzekwowania 

przepisów lub niechętnie korzystają z nich 

w swoim własnym imieniu z obawy przed 

możliwymi konsekwencjami. Należy 

również zapewnić odpowiednią ochronę 

sądową zapobiegającą  wiktymizacji 

pracowników sezonowych w związku ze 

złożoną skargą. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Z uwagi na fakt, że pracownicy sezonowi są znacznie bardziej podatni na wykorzystywanie, 

należy zapewnić istnienie skutecznych mechanizmów umożliwiających im składanie skarg 

bezpośrednio lub za pośrednictwem stron trzecich. Ochrona składających skargę 

pracowników sezonowych przed wiktymizacją ma zasadnicze znaczenie, gdyż dzięki niej 

mechanizm składania skarg będzie rzeczywiście działać i chronić pracownków sezonowych 

znajdujących się w trudnej sytuacji. 

 

Poprawka  15 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 24 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(24) Ponieważ zamierzone cele, a 

mianowicie wprowadzenie specjalnej 

procedury przyjmowania oraz przyjęcie 

warunków wjazdu i pobytu obywateli 

(24) Ponieważ zamierzone cele, a 

mianowicie wprowadzenie specjalnej 

procedury przyjmowania, przyjęcie 

warunków wjazdu i pobytu obywateli 
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państw trzecich w celu podjęcia pracy 

sezonowej nie mogą zostać osiągnięte w 

sposób wystarczający przez państwa 

członkowskie, natomiast możliwe jest 

lepsze ich osiągnięcie na poziomie Unii, 

Unia może przyjąć środki zgodnie z zasadą 

pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 

o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 

proporcjonalności określoną w 

wymienionym artykule niniejsza 

dyrektywa nie wykracza poza to, co jest 

konieczne do osiągnięcia tych celów. 

państw trzecich w celu podjęcia pracy 

sezonowej oraz zdefiniowanie ich praw 

jako pracowników sezonowych nie mogą 

zostać osiągnięte w sposób wystarczający 

przez państwa członkowskie, natomiast 

możliwe jest lepsze ich osiągnięcie na 

poziomie Unii, Unia może przyjąć środki 

zgodnie z zasadą pomocniczości określoną 

w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej. 

Zgodnie z zasadą proporcjonalności 

określoną w tym artykule niniejsza 

dyrektywa nie wykracza poza to, co jest 

konieczne do osiągnięcia wyżej opisanych 

celów. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Zgodnie z art. 1 wniosku głównym celem niniejszej dyrektywy jest określenie wspólnego 

zbioru praw pracowników sezonowych. Należy zatem o tym wspomnieć w niniejszym punkcie 

preambuły. 

 

Poprawka  16 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Punkt 25 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(25) Niniejsza dyrektywa respektuje prawa 

podstawowe i jest zgodna z zasadami 

uznanymi w szczególności w Karcie praw 

podstawowych Unii Europejskiej. 

(25) Niniejsza dyrektywa respektuje prawa 

podstawowe i jest zgodna z zasadami 

uznanymi w szczególności w Karcie praw 

podstawowych Unii Europejskiej, zgodnie 

z art. 6 Traktatu o Unii Europejskiej. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Odniesienie do art. 6 TUE jest istotne, ponieważ artykuł ten stanowi, że karta ma taką samą 

wartość prawną jak traktaty. 
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Poprawka  17 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Niniejsza dyrektywa ma zastosowanie 

wyłącznie do obywateli państw trzecich, 

którzy mają miejsce zamieszkania poza 

terytorium państw członkowskich i 

ubiegają się o przyjęcie na terytorium 

państwa członkowskiego w celu podjęcia 

pracy jako pracownicy sezonowi. 

1. Niniejsza dyrektywa ma zastosowanie 

do: 

 a) obywateli państw trzecich, którzy mają 

miejsce zamieszkania poza terytorium 

państw członkowskich i ubiegają się o 

przyjęcie na terytorium państwa 

członkowskiego w celu podjęcia pracy jako 

pracownicy sezonowi; 

 b) obywateli państw trzecich, którzy 

legalnie przebywają na terytorium 

państwa członkowskiego i którzy ubiegają 

się o zezwolenie na pracę sezonową w tym 

państwie członkowskim; 

 c) obywateli państw trzecich, którzy złożyli 

wniosek o ochronę międzynarodową w 

państwie członkowskim na mocy 

dyrektywy Rady 2004/83/WE z dnia 29 

kwietnia 2004 r. w sprawie minimalnych 

norm dla kwalifikacji i statusu obywateli 

państw trzecich lub bezpaństwowców jako 

uchodźców lub jako osoby, które z innych 

względów potrzebują międzynarodowej 

ochrony, oraz zawartości przyznawanej 

ochrony1 i których wniosek nie został 

jeszcze ostatecznie rozpatrzony. 

 ___________ 

1 Dz.U. L 304 z 30.9.2004, s. 12. 

Or. en 

Uzasadnienie 

W celu zapewnienia kompleksowego podejścia do pracy sezonowej niniejsza dyrektywa 
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powinna również dotyczyć obywateli państw trzecich już zamieszkujących w UE, którzy nie są 

uprawnieni do podjęcia pracy na mocy istniejącego prawodawstwa, w tym osób ubiegających 

się o azyl, którzy nie mają dostępu do rynku pracy na mocy dyrektywy Rady 2003/9/WE. 

 

Poprawka  18 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1a. Przez okres przejściowy trwający dwa 

lata po transpozycji niniejszej dyrektywy 

przez państwa członkowskie niniejsza 

dyrektywa ma zastosowanie do obywateli 

państw trzecich znajdujących się na 

terytorium państwa członkowskiego, 

którzy nie spełniają lub już nie spełniają 

warunków pozostania lub pobytu w tym 

państwie członkowskim i którzy ubiegają 

się o zezwolenie na pracę sezonową w tym 

państwie członkowskim.  

Or. en 

Uzasadnienie 

Niniejsza dyrektywa nie powinna ignorować obecnej sytuacji w sektorze pracy sezonowej, 

kiedy wielu obywateli państw trzecich, których status nie jest uregulowany, zatrudnianych jest 

na warunkach powodujących ich wyzysk. Dlatego tacy obywatele państw trzecich powinni 

mieć przez okres przejściowy możliwość ubiegania się na mocy niniejszej dyrektywy o 

zatrudnienie w charakterze pracownika sezonowego. 

 

Poprawka  19 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 1 b (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1b. Niniejsza dyrektywa nie ma 

zastosowania do obywateli państw 

trzecich: 

 a) którzy objęci są ochroną 

międzynarodową na mocy dyrektywy 



 

PR\869849PL.doc 19/48 PE464.960v02-00 

 PL 

2004/83/WE; 

 b) którzy są uprawnieni do pobytu w 

państwie członkowskim w ramach 

czasowej ochrony lub wystąpili o 

zezwolenie na pobyt w ramach czasowej 

ochrony i oczekują na decyzję w sprawie 

swojego statusu; 

 c) którzy są członkami rodzin obywateli 

Unii, którzy skorzystali z prawa do 

swobodnego przemieszczania się w jej 

granicach, zgodnie z postanowieniami 

dyrektywy 2004/38/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 

2004 r. w sprawie prawa obywateli Unii i 

członków ich rodzin do swobodnego 

przemieszczania się i pobytu na terytorium 

państw członkowskich1; 

 d) którzy posiadają zezwolenie na pobyt 

długoterminowy w państwie członkowskim 

zgodnie z dyrektywą Rady 2003/109/WE z 

dnia 25 listopada 2003 r. dotycząca 

statusu obywateli państw trzecich 

będących rezydentami 

długoterminowymi2. 

 ___________ 

1 Dz.U. L 158 z 30.4.2004, s. 77. 

2 Dz.U. L 16 z 23.1.2004, s. 44. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Te kategorie obywateli państw trzecich mają większe możliwości dostępu do rynku pracy na 

mocy istniejącego prawodawstwa niż potencjalni pracownicy sezonowi na mocy niniejszej 

dyrektywy, dlatego powinni oni zostać wyłączeni z jej zakresu. 
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Poprawka  20 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 2 – ustęp 1 c (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1c. Niniejsza dyrektywa ma zastosowanie 

do sektorów rolnictwa, ogrodnictwa i 

turystyki. Państwa członkowskie mogą 

podjąć decyzję o rozszerzeniu zakresu 

stosowania niniejszej dyrektywy o 

dodatkową działalność, która jest 

uzależniona od rytmu sezonowego, pod 

warunkiem, że wyrażą na to zgodę 

partnerzy społeczni. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Niektóre działania w sektorze rolnictwa, ogrodnictwa i turystyki mają z natury rzeczy 

charakter sezonowy i cechują się zmiennością wymagań dotyczących zatrudniania 

pracowników w zależności od sezonu (zobacz przykłady w punkcie preambuły 10). Mając na 

uwadze dużą rozbieżność sytuacji w państwach członkowskich dodatkowe działania spoza 

tych sektorów mogą zostać włączone do zakresu niniejszej dyrektywy, powinno to jednak 

następować jedynie za zgodą partnerów społecznych. 

 

Poprawka  21 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 3 – litera b 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(b) „pracownik sezonowy” oznacza 

obywatela państwa trzeciego, który 

zachowuje miejsce zamieszkania w 

państwie trzecim, lecz przebywa 

tymczasowo na terytorium państwa 

członkowskiego w celu podjęcia pracy w 

sektorze działalności uzależnionym od 

rytmu sezonowego, na podstawie 

przynajmniej jednej umowy o pracę 

zawartej na czas określony bezpośrednio 

między obywatelem państwa trzeciego a 

pracodawcą posiadające siedzibę w 

(b) „pracownik sezonowy” oznacza 

obywatela państwa trzeciego, który 

przebywa tymczasowo na terytorium 

państwa członkowskiego w celu podjęcia 

pracy w sektorze działalności 

uzależnionym od rytmu sezonowego, 

objętego postanowieniami art. 2 ust. 1c, na 

podstawie przynajmniej jednej umowy o 

pracę zawartej na czas określony 

bezpośrednio między obywatelem państwa 

trzeciego a pracodawcą posiadające 
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państwie członkowskim; siedzibę w państwie członkowskim; 

Or. en 

Uzasadnienie 

Jest to poprawka techniczna, mająca na celu uspójnienie tekstu z innymi zmianami 

dotyczącymi definicji i zakresu. 

 

Poprawka  22 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 3 – litera c 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(c) „działalność uzależniona od rytmu 

sezonowego” oznacza działalność, która 

jest związana z danym okresem roku 

jakimś wydarzeniem lub ciągiem 

wydarzeń, w czasie którego występuje 

zapotrzebowanie na siłę roboczą znacznie 

przekraczające zapotrzebowanie konieczne 

do zazwyczaj prowadzonej działalności; 

(c) „działalność uzależniona od rytmu 

sezonowego” oznacza działalność, która 

jest związana z danym okresem roku 

jakimś wydarzeniem lub ciągiem 

wydarzeń, w czasie którego występuje 

regularne i przewidywalne 

zapotrzebowanie na siłę roboczą znacznie 

przekraczające zapotrzebowanie konieczne 

do zazwyczaj prowadzonej działalności; 

Or. en 

Uzasadnienie 

Aby uznać daną działalność za sezonową, powinna być ona ściśle związana z konkretnym 

okresem w roku, w którym zapotrzebowanie na siłę roboczą jest zazwyczaj większe niż zwykle. 

 

Poprawka  23 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 4 – ustęp 1 – litera ba (nowa) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (ba) Europejskiej karcie społecznej z dnia 

18 października 1961 r. oraz Europejskiej 

konwencji o statusie prawnym 

pracowników migrujących z dnia 24 
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listopada 1977 r. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Państwa członkowskie powinny móc stosować postanowienia aktów międzynarodowych, 

których są stroną i gdyż mogą one być korzystniejsze dla pracowników sezonowych. 

 

Poprawka  24 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 4 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Niniejsza dyrektywa nie narusza prawa 

państw członkowskich do przyjęcia lub 

utrzymania korzystniejszych przepisów 

dotyczących osób, do których dyrektywa 

ma zastosowanie, w związku z art. 13-17 

niniejszej dyrektywy. 

2. Niniejsza dyrektywa nie narusza prawa 

państw członkowskich do przyjęcia lub 

utrzymania korzystniejszych przepisów 

dotyczących obywateli państw trzecich, do 

których dyrektywa ma zastosowanie, w 

związku z art. 13-17 niniejszej dyrektywy. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Jest to zmiana o charakterze technicznym, której celem jest sprecyzowanie, że korzystniejsze 

przepisy powinny dotyczyć konkretnie obywateli państw trzecich (potencjalnych pracowników 

sezonowych zgodnie z art. 13 i pracowników sezonowych zgodnie z art. 14-17). 

 

Poprawka  25 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 5 – ustęp 1 – litera a  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

a) ważną umowę o pracę lub, zgodnie z 

prawem krajowym, wiążącą ofertę pracy 

jako pracownik sezonowy w danym 

państwie członkowskim u pracodawcy 

posiadającego siedzibę w tym państwie 

członkowskim, określającą stopę 

wynagrodzenia i godziny pracy w tygodniu 

a) ważną umowę o pracę lub, zgodnie z 

prawem krajowym, wiążącą ofertę pracy 

jako pracownik sezonowy w danym 

państwie członkowskim u pracodawcy 

posiadającego siedzibę w tym państwie 

członkowskim, określającą zasadnicze 

aspekty umowy lub stosunku pracy 
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lub miesiącu oraz, w stosownych 

przypadkach, inne właściwe warunki 

pracy; 

określone w art. 2 dyrektywy Rady 

91/533/WE z dnia 14 października 1991 r. 

w sprawie obowiązku pracodawcy 

dotyczącego informowania pracowników 

o warunkach stosowanych do umowy lub 

stosunku pracy1, zgodnie z przepisami 

określonymi w art. 16 niniejszej 

dyrektywy; 

 ___________ 

1 Dz.U. L 288 z 18.10.1991, s. 32. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Powinno to umożliwić odpowiednim organom zagwarantowanie, że wszystkie aspekty umowy 

lub stosunku pracy, określonie w prawodawstwie unijnym, są w pełni zgodne z 

postanowieniami niniejszej dyrektywy, w szczególności jeżeli chodzi o równe traktowanie w 

stosunku do obywateli przyjmującego państwa członkowskiego, zdefiniowane w art. 16. 

 

Poprawka  26 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 5 – ustęp 1 – litera b  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(b) ważny dokument podróży określony w 

przepisach krajowych. Państwa 

członkowskie mogą wymagać, by okres 

ważności dokumentu podróży obejmował 

co najmniej okres obowiązywania 

dokumentu pobytowego; 

skreślony 

Or. en 

Uzasadnienie 

Od obywateli państw trzecich nie powinno się wymagać przesyłania ich dokumentu podróży 

do organów państwa członkowskiego na czas trwania procedury, wystarczy, że posiadają oni 

taki dokument. Ponadto aby umożliwić składanie wniosków przez nielegalnych migrantów 

zamieszkujących w UE wymóg ten powinien mieć zastosowanie wyłącznie do obywateli 

państw trzecich zamieszkujących poza UE. 

 



 

PE464.960v02-00 24/48 PR\869849PL.doc 

PL 

Poprawka  27 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 5 – ustęp 1 – litera d  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

d) dowód posiadania zakwaterowania 

zgodnie z art. 14. 

d) dowód posiadania zakwaterowania, 

zgodnie z przepisami określonymi w art. 

14 

Or. en 

Uzasadnienie 

Przepis ten powinien umożliwić odpowiednim organom zagwarantowanie, że pracownicy 

sezonowi otrzymają odpowiednie zakwaterowanie zgodnie z wymogami art. 14. 

 

Poprawka  28 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 5 – ustęp 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1a. Obywatele państw trzecich 

zamieszkujący poza UE muszą być w 

posiadaniu ważnego dokumentu podróży 

określonego w prawie krajowym. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Od obywateli państw trzecich nie powinno się wymagać przesyłania ich dokumentu podróży 

do organów państwa członkowskiego na czas trwania procedury, wystarczy, że posiadają oni 

taki dokument. Ponadto aby umożliwić składanie wniosków przez nielegalnych migrantów 

zamieszkujących w UE wymóg ten powinien mieć zastosowanie wyłącznie do obywateli 

państw trzecich zamieszkujących poza UE. 
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Poprawka  29 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 5 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Państwa członkowskie wymagają, aby 

pracownik sezonowy dysponował 

wystarczającymi środkami na utrzymanie 

w czasie swojego pobytu bez konieczności 

korzystania z systemu pomocy społecznej 

danego państwa członkowskiego. 

2. Państwa członkowskie mogą wymagać, 

aby pracownik sezonowy dysponował 

wystarczającymi środkami na utrzymanie 

na okres swojego pobytu w państwie 

członkowskim nieobjęty umową o pracę.  

Or. en 

Uzasadnienie 

Mając na uwadze, że pracownicy sezonowi powinni otrzymywać wynagrodzenie równoważne 

wynagrodzeniu obywateli UE, które pozwoli im się utrzymać, nie należy wprowadzać 

dodatkowych wymogów, jeżeli chodzi o posiadanie wystarczających środków, z wyjątkiem 

okresów przed rozpoczęciem czasu trwania umowy o pracę lub po jego zakończeniu. 

 

Poprawka  30 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 6 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Państwa członkowskie mogą sprawdzać, 

czy dane wolne miejsce pracy nie mogłoby 

zostać obsadzone przez obywateli 

krajowych lub UE albo obywateli państw 

trzecich przebywających legalnie w danym 

państwie członkowskim i na mocy prawa 

UE lub prawa krajowego już są na rynku 

pracy tego państwa członkowskiego, i 

odrzucić wniosek. 

2. Państwa członkowskie mogą sprawdzać, 

czy dane wolne miejsce pracy nie mogłoby 

zostać obsadzone przez obywateli danego 

państwa członkowskiego, innego 

obywatela Unii lub obywateli państw 

trzecich przebywających legalnie w danym 

państwie członkowskim i na mocy prawa 

UE lub prawa krajowego już są na rynku 

pracy tego państwa członkowskiego, i 

odrzucić wniosek. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Jest to poprawka o charakterze technicznym/językowym, precyzująca znaczenie tego przepisu. 



 

PE464.960v02-00 26/48 PR\869849PL.doc 

PL 

 

Poprawka  31 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 6 – ustęp 3 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

3. Państwa członkowskie mogą odrzucić 

wniosek, jeśli dany pracodawca był karany 

zgodnie z prawem krajowym za 

nierejestrowaną pracę lub nielegalne 

zatrudnianie. 

3. Państwa członkowskie odrzucają 

wniosek, jeśli w ciągu roku lub kilku lat 

przed złożeniem wniosku dany 

pracodawca: 

 a) był karany zgodnie z prawem krajowym 

za nierejestrowaną pracę lub nielegalne 

zatrudnianie; 

 b) był karany na mocy art. 12 ust. 2, lub 

 c) nie wypełnił swoich obowiązków 

prawnych dotyczących warunków pracy 

lub praw pracowniczych przewidzianych 

w prawie krajowym. 

Or. en 

Uzasadnienie 

W celu ochrony pracowników sezonowych oraz zniechęcenia do nielegalnego zatrudniania 

pracodawcom, którzy nie wypełniają swoich obowiązków, jeżeli chodzi o nielegalne 

zatrudnianie, postanowień niniejszej dyrektywy lub przepisów prawa pracy, należy 

uniemożliwiać zatrudnianie pracowników sezonowych na rok. Państwa członkowskie mogą 

podjąć decyzję o wydłużeniu tego okresu. Niniejsza poprawka jest zgodna z art. 12a 

niniejszego wniosku (ze zmianami) dotyczącym sankcji wobec pracodawców. 

 

Poprawka  32 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 2 – wprowadzenie 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Państwa członkowskie mogą cofnąć 

zezwolenie lub odmówić odnowienia 

zezwolenia wydanego na podstawie 

niniejszej dyrektywy w następujących 

2. Państwa członkowskie mogą cofnąć 

zezwolenie lub odmówić odnowienia 

zezwolenia wydanego na podstawie 

niniejszej dyrektywy w dowolnym z 
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przypadkach: następujących przypadków: 

Or. en 

Uzasadnienie 

Państwa członkowskie powinny mieć możliwość cofnięcia zezwolenia w określonych 

sytuacjach, aby chronić pracowników sezonowych i przyczynić się do zapobiegania 

praktykom nielegalnego zatrudniania. Jednak zgodnie z ust. 2a (poprawka 37) należy to robić 

jedynie wówczas, jeżeli leży to w interesie pracownika sezonowego. 

 

Poprawka  33 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 2 – litera a  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

a) warunki określone w art. 5 nie zostały 

spełnione lub już nie są spełnione; 

a) warunki określone w art. 5 nie zostały 

spełnione lub już nie są spełnione; 

lub  

Or. en 

Uzasadnienie 

Zobacz uzasadnienie poprawki 32. 

 

Poprawka  34 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 2 – litera b  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

b) z przyczyn dotyczących porządku 

publicznego, bezpieczeństwa publicznego 

lub zdrowia publicznego. 

b) pracodawca był karany zgodnie z 

prawem krajowym za nierejestrowaną 

pracę lub nielegalne zatrudnianie; 

Or. en 
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Uzasadnienie 

Zobacz uzasadnienie poprawki 32. 

 

Poprawka  35 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 2 – litera ba (nowa) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 ba) pracodawca był karany na mocy art. 

12a; 

Or. en 

Uzasadnienie 

Zobacz uzasadnienie poprawki 32. 

 

Poprawka  36 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 2 – litera bb (nowa) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 bb) pracodawca nie wypełnił swoich 

obowiązków prawnych dotyczących 

warunków pracy lub praw pracowniczych 

przewidzianych w prawie krajowym. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Zobacz uzasadnienie poprawki 32. 
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Poprawka  37 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 7 – ustęp 2 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 2a. Państwa członkowskie cofają 

zezwolenie na pracę sezonową lub 

odmawiają jego odnowienia na podstawie 

ust. 2 lit. b), ba) lub bb), jeżeli służy to 

bezpośredniemu celowi ochrony interesów 

pracownika sezonowego. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Zgodnie z poprawką do art. 7 ust. 2 państwa członkowskie powinny w pewnych sytuacjach 

mieć możliwość cofnięcia zezwolenia na pracę sezonową lub odmowy jego odnowienia. 

Należy jednak jasno stwierdzić, że można to uczynić jedynie wówczas, jeżeli służy to 

interesom pracownika sezonowego. 

 

Poprawka  38 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 8 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Państwa członkowskie podejmują 

konieczne środki, aby udostępnić 

informacje o warunkach wjazdu i pobytu, 

w tym o prawach oraz wszystkich 

dokumentach koniecznych do złożenia 

wniosku o zezwolenie na pobyt i pracę na 

terytorium państwa członkowskiego jako 

pracownik sezonowy. 

Państwa członkowskie podejmują 

konieczne środki, aby udostępnić 

potencjalnym pracownikom sezonowym i 

pracodawcom informacje o warunkach 

wjazdu i pobytu, w tym o prawach i 

ochronie proceduralnej, określonych w 

niniejszej dyrektywie oraz wszystkich 

dokumentach koniecznych do złożenia 

wniosku o zezwolenie na pobyt i pracę na 

terytorium państwa członkowskiego jako 

pracownik sezonowy. Informacje te są 

przekazywane w prostej i zrozumiałej 

formie. 

Or. en 
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Uzasadnienie 

Potencjalnym pracownikom sezonowym i pracodawcom należy udostępniać informacje, które 

powinny pozwolić im na dokonanie świadomego wyboru dotyczącego ubiegania się o status 

pracownika sezonowego lub składania wniosku o zatrudnienie pracowników sezonowych na 

mocy niniejszej dyrektywy. 

 

Poprawka  39 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 8 – ustęp 1 a (nowy) 

 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1a. Przy odbiorze zezwolenia na pracę 

sezonową obywatele państw trzecich 

otrzymują na piśmie informacje o 

przysługujących im na mocy niniejszej 

dyrektywy prawach, w tym o procedurach 

wnoszenia skarg. Informacje te są 

przekazywane w prostej i zrozumiałej 

formie. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Przekazywanie informacji pracownikom sezonowym stanowi ważne narzędzie zmniejszające 

ich podatność na wykorzystywanie. Należy dokonać rozróżnienia między informacjami 

przekazywanymi potencjalnym pracownikom sezonowym (o których mowa w poprzedniej 

poprawce) oraz informacjami przekazywanymi obywatelom państw trzecich, którym 

przyznano pozwolenie na pracę sezonową. W momencie otrzymywania zezwolenia, osoby te 

powinny zostać poinformowane na piśmie o przysługujących im na mocy niniejszej dyrektywy 

prawach. 

 

Poprawka  40 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 8 – ustęp 1 b (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1b. Państwa członkowskie wyznaczają 

krajowe lub lokalne punkty kontaktowe 

odpowiedzialne za informowanie 
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potencjalnych pracowników sezonowych 

oraz za udzielanie im porad, jeżeli zwrócą 

się o nie w trakcie pobytu w tym państwie 

członkowskim. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Przekazywanie informacji i udzielanie porad pracownikom sezonowym stanowi ważne 

narzędzie zmniejszające ich podatność na wykorzystywanie. Dlatego państwa członkowskie 

powinny podjąć niezbędne praktyczne kroki, aby wprowadzić to w życie, w tym poprzez 

zorganizowanie punktów kontaktowych zarówno dla potencjalnych pracowników sezonowych, 

jak i już zattrunionych pracowników sezonowych. 

 

Poprawka  41 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 9 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Państwa członkowskie ustalają, czy 

wniosek ma składać obywatel państwa 

trzeciego, czy pracodawca. 

1. Państwa członkowskie ustalają, czy 

wniosek ma składać obywatel państwa 

trzeciego, czy obywatel państwa trzeciego 

wraz z pracodawcą. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Z zasady obywatel państwa trzeciego powinien uczestniczyć w procesie składania wniosku, 

aby zagwarantować, że jest on w pełni świadomy swoich praw i obowiązków na mocy 

niniejszej dyrektywy. Nie powinno to powstrzymywać pracodawcy od ułatwiania tego 

procesu. 

 

Poprawka  42 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 9 – ustęp 4 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

4. Zainteresowane państwo członkowskie 

przyznaje obywatelowi państwa trzeciego, 

4. Zainteresowane państwo członkowskie 

przyznaje obywatelowi państwa trzeciego, 
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którego wniosek o przyjęcie został 

zaakceptowany, wszelkie ułatwienia w 

celu uzyskania potrzebnej wizy. 

którego wniosek o przyjęcie został 

zaakceptowany, potrzebną wizę, pod 

warunkiem, że zostały spełnione wszystkie 

niezbędne warunki przewidziane w 

prawodawstwie krajowym lub unijnym. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Obywatelom państw trzecich, którym przyznano zezwolenie na pracę sezonową, należy wydać 

wizę, chyba że istnieją konkretne powody, by podjąć decyzję odmowną, na mocy 

odpowiednich przepisów krajowych lub unijnych. 

 

Poprawka  43 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 10 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Na pobyty przekraczające trzy miesiące 

pracownikom sezonowym, spełniającym 

kryteria przyjęcia określone w art. 5 i 

których wnioski zostały pozytywnie 

rozpatrzone przez właściwe organy, 

wydaje się zezwolenie na pracę sezonową. 

1. Pracownikom sezonowym, którzy 

spełniają kryteria przyjęcia określone w 

art. 5 i których wnioski zostały pozytywnie 

rozpatrzone przez właściwe organy, 

wydaje się zezwolenie na pracę sezonową. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Aby zapobiec powstaniu dwóch kategorii pracowników sezonowych posiadających różne 

prawa w zależności od długości pobytu, zezwolenie na pracę sezonową należy wydać 

wszystkim pracownikom sezonowym. 

 

Poprawka  44 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 11 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Pracownikom sezonowym zezwala się 

na pobyt nieprzekraczający sześciu 

1. Pracownikom sezonowym zezwala się 

na pobyt nieprzekraczający sześciu 
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miesięcy w roku kalendarzowym, po 

którym to okresie powracają do państwa 

trzeciego. 

miesięcy w okresie 12 miesięcy, po którym 

to okresie powracają do państwa trzeciego, 

chyba że są z innego tytułu uprawnieni do 

pozostania na terytorium państwa 

członkowskiego. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Maksymalny okres pobytu należy obliczać w odniesieniu do okresu 12 miesięcy, a nie do roku 

kalendarzowego, aby uwzględnić sezon zimowy, który nie mieści się w roku kalendarzowym. 

Ponadto należy uwzględnić sytuację, w której pracownicy sezonowi mogą być uprawnieni do 

pozostania w danym państwie członkowskim na podstawie innego zezwolenia lub wizy i w 

związku z tym nie muszą wracać do swoich krajów pochodzenia. 

 

Poprawka  45 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 11 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. W ramach okresu, o którym mowa w 

ust. 1 oraz pod warunkiem, że spełnione są 

kryteria określone w art. 5, pracownikom 

sezonowym zezwala się na przedłużenie 

umowy lub zatrudnienie jako pracownik 

sezonowy u innego pracodawcy. 

2. W ramach sześciomiesięcznego okresu, 

o którym mowa w ust. 1 oraz pod 

warunkiem, że spełnione są kryteria 

określone w art. 5, pracownikom 

sezonowym zezwala się na przedłużenie 

umowy lub zatrudnienie jako pracownik 

sezonowy u innego pracodawcy. Zezwala 

się im na pozostanie na terytorium danego 

państwa członkowskiego na czas 

poszukiwania zatrudnienia u innego 

pracodawcy. 

Or. en 

Uzasadnienie 

 Należy wyjaśnić, do jakiego okresu odnosi się powyższy artykuł, a także należy wyjaśnić, że 

pracownicy sezonowi nie będą musieli wracać do państwa trzeciego w czasie poszukiwania 

nowego zatrudnienia na mocy postanowień niniejszego artykułu. 
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Poprawka  46 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 12 – ustęp 1 – litera a  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

a) na wniosek wydają w ramach jednego 

aktu administracyjnego maksymalnie trzy 

zezwolenia na pracę sezonową, o 

maksymalnym okresie ważności 

obejmującym trzy następujące po sobie 

sezony („zezwolenie wielosezonowe”), 

a) na wniosek wydają obywatelowi 

państwa trzeciego w ramach jednego aktu 

administracyjnego maksymalnie trzy 

zezwolenia na pracę sezonową, o 

maksymalnym okresie ważności 

obejmującym trzy następujące po sobie 

sezony („zezwolenie 

wielosezonowe”),nienaruszając 

postanowień w sprawie maksymalnego 

okresu pobytu przewidzianego w art. 11 

ust. 1, 

Or. en 

Uzasadnienie 

Ta zmiana precyzuje, że zawarte w niniejszym artykule odniesienie do trzech następujących 

po sobie sezonów nie pozwoliłoby pracownikowi sezonowemu na pobyt przez 18 kolejnych 

miesięcy, gdyż maksymalny czas pobytu wynosi 6 miesięcy w okresie 12 miesięcy. 

 

Poprawka  47 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 12 – ustęp 2 – litera a  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Państwa członkowskie gwarantują, że:  

a) obywatel państwa trzeciego, który w 

trakcie poprzedniego pobytu jako 

pracownik sezonowy nie spełnił 

obowiązków wynikających z decyzji w 

sprawie przyjęcia, a w szczególności 

obowiązku powrotu do państwa trzeciego 

po wygaśnięciu zezwolenia, jest 

wykluczony z przyjęcia jako pracownik 

sezonowy przez rok lub kilka kolejnych 

lat; 

2. Państwa członkowskie gwarantują, że 

obywatel państwa trzeciego, który w 

trakcie poprzedniego pobytu jako 

pracownik sezonowy nie spełnił 

obowiązków wynikających z decyzji w 

sprawie przyjęcia, a w szczególności 

obowiązku powrotu do państwa trzeciego 

po wygaśnięciu zezwolenia na pracę 

sezonową, jest wykluczony z przyjęcia 

jako pracownik sezonowy przez rok lub 

kilka kolejnych lat. Każde wykluczenie 
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powinno być współmierne do okoliczności 

sprawy. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Wykluczanie pracowników sezonowych nie powinno być niewspółmierne do przewinień. 

Przykładowo, pracownik sezonowy mógł w uzasadnionych okolicznościach przedłużyć swój 

pobyt o jeden dzień , należy zatem przewidzieć uwzględnienie tego faktu przy podejmowaniu 

decyzji o wykluczeniu. 

 

Poprawka  48 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 12 – ustęp 2 – litera b  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(b) pracodawca, który nie spełnił 

obowiązków wynikających z umowy o 

pracę, podlega skutecznym, 

proporcjonalnym i odstraszającym karom. 

Tacy pracodawcy są wykluczeni ze 

składania wniosków o pracowników 

sezonowych przez rok lub kilka kolejnych 

lat. 

skreślony 

Or. en 

(ust. 2 lit. b  przeniesiony do art. 12b (nowego)) 

Uzasadnienie 

Artykuł 12 dotyczy ułatwiania pracownikom sezonowym ponownego wjazdu na terytorium 

Wspólnoty, nie zaś kar, i z tego względu wprowadzenie oddzielnych przepisów dotyczących 

kar nakładanych na pracodawców wydaje się bardziej zasadne. 
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Poprawka  49 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 12 – ustęp 2 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 2a. Państwa członkowskie określą 

warunki pozwalające pracownikom 

sezonowym ubiegać się o zezwolenie na 

dłuższy pobyt. 

Or. en 

Uzasadnienie 

 Pracownikom sezonowym, którzy przez kilka sezonów pracowali w danym państwie 

członkowskim należy umożliwić ubieganie się o zezwolenie na dłuższy pobyt, co pozwoli im na 

uzyskanie statusu o bardziej stałym charakterze. 

 

Poprawka  50 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 12 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Artykuł 12a 

 Kary nakładane na pracodawców 

 1. Pracodawca, który nie wypełnił 

zobowiązań wynikających z postanowień 

niniejszej dyrektywy, podlega skutecznym, 

proporcjonalnym i odstraszającym karom. 

Tacy pracodawcy są wykluczeni ze 

składania wniosków o pracowników 

sezonowych przez rok lub kilka kolejnych 

lat. 

 2. Państwa członkowskie zadbają o to, by 

w przypadku cofnięcia pracownikowi 

sezonowemu pozwolenia na pracę zgodnie 

z postanowieniami art. 7 ust. 2 lit. b), ba) 

lub bb), miał on prawo do otrzymania od 

pracodawcy odpowiedniego 

zadośćuczynienia, jak również o istnienie 

mechanizmów ułatwiających taką 
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procedurę. 

Or. en 

(Artykuł 12 ust. 2 lit. b przeniesiony do art. 12a) 

Uzasadnienie 

Artykuł 12 dotyczy ułatwiania pracownikom sezonowym ponownego wjazdu na terytorium 

Wspólnoty, nie zaś kar, i z tego względu wprowadzenie oddzielnych przepisów dotyczących 

kar nakładanych na pracodawców wydaje się bardziej zasadne. Co więcej, uwzględniając 

fakt, że pracownicy sezonowi znajdują się w trudniejszej sytuacji, należy zapewnić im 

zadośćuczynienie w przypadku, gdy ich pozwolenie na prace zostanie cofnięte w wyniku 

niewypełnienia przez pracodawcę obowiązków wynikających z przepisów prawa. 

 

Poprawka  51 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 13 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Właściwe organy państwa 

członkowskiego podejmują decyzję w 

sprawie wniosku i zawiadamiają o niej 

wnioskodawcę na piśmie zgodnie z 

procedurami zawiadamiania 

ustanowionymi w przepisach krajowych 

danego państwa członkowskiego, w 

terminie 30 dni od daty złożenia 

kompletnego wniosku.  

1. Właściwe organy państwa 

członkowskiego w oparciu o 

postanowienia art. 5 i 6 podejmują decyzję 

w sprawie wniosku i zawiadamiają o niej 

wnioskodawcę na piśmie zgodnie z 

procedurami zawiadamiania 

ustanowionymi w przepisach krajowych 

danego państwa członkowskiego, w 

terminie 60 dni od daty złożenia 

kompletnego wniosku. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Organy państw członkowskich winny mieć wystarczająco dużo czasu na przetworzenie 

wniosku i dokonanie odpowiedniej weryfikacji. Dlatego należy przedłużyć ten okres do 60 dni. 
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Poprawka  52 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 13 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. Jeśli nie dostarczono odpowiednich 

informacji na poparcie wniosku, właściwe 

organy zawiadamiają wnioskodawcę w 

rozsądnym terminie o konieczności 

przedstawienia dodatkowych informacji i 

ustalają rozsądny termin na ich 

dostarczenie. 

2. Jeśli nie dostarczono wszystkich 

informacji lub kompletu dokumentów na 

poparcie wniosku, właściwe organy 

zawiadamiają wnioskodawcę w rozsądnym 

terminie o konieczności przedstawienia 

dodatkowych informacji i ustalają 

rozsądny termin na ich dostarczenie. Bieg 

terminu, o którym mowa w ust. 1, 

wstrzymuje się do czasu otrzymania przez 

właściwe organy wymaganych 

dodatkowych informacji. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Biorąc pod uwagę opóźnienia wynikające z niekompletności wniosku, należy wydłużyć 

przewidziany w ust. 1 okres przeznaczony na jego rozpatrzenie. 

 

Poprawka  53 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 14  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Państwa członkowskie zobowiązują 

pracodawców pracowników sezonowych 

do przedstawienia dowodów na to, że 

pracownik sezonowy będzie korzystał z 

zakwaterowania zapewniającego 

odpowiedni standard życia. Jeśli 

pracownicy sezonowi muszą płacić czynsz 

za takie zakwaterowanie, jego koszt nie 

jest nadmierny w stosunku do ich 

wynagrodzenia. 

1. Państwa członkowskie zobowiązują 

pracodawców pracowników sezonowych 

do przedstawienia dowodów na to, że 

pracownik sezonowy będzie korzystał z 

odpowiedniego zakwaterowania 

zapewniającego godziwe warunki życia, 

zgodnie z przepisami krajowymi i praktyką 

stosowaną w poszczególnych państwach.. 

Zakwaterowanie takie powinno co 

najmniej zapewniać mieszkańcom 

odpowiednią przestrzeń, chronić ich przed 

żywiołami i innymi zagrożeniami dla 

zdrowia, być bezpieczne i dobrze 

utrzymane oraz zapewniać udogodnienia 
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niezbędne dla zdrowia, bezpieczeństwa, 

wygody i prawidłowego żywienia, takie jak 

zdrowa woda pitna, urządzenia do 

gotowania, ogrzewanie i oświetlenie, 

sanitariaty i pralnie, urządzenia do 

przechowywania żywności oraz zsypy. 

Zakwaterowanie powinno posiadać dostęp 

do podstawowych usług. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Zakwaterowanie powinno być odpowiednie i zgodne z wymogami przepisów krajowych oraz 

praktyką państw członkowskich w tym zakresie, jak również pewnymi minimalnymi normami. 

Powyższe minimalne standardy są zgodne z definicją odpowiedniego zakwaterowania 

określoną przez Komitet Praw Gospodarczych, Społecznych i Kulturalnych Organizacji 

Narodów Zjednoczonych. 

 

Poprawka  54 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 14 – ustęp 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

  1a. Jeżeli pracownicy sezonowi są 

zobowiązani do płacenia czynszu za 

zakwaterowanie, jego wysokość powinna 

być stała na cały okres pobytu i 

adekwatna do zarobków netto lub do 

jakości zakwaterowania. 

Or. en 

(przeniesiony z art. 14 ust. 1) 

Uzasadnienie 

Naliczanie wysokiego czynszu w porównaniu z wynagrodzeniem netto pracowników 

sezonowych lub nieodpowiednie warunki zakwaterowania to sposób na wykorzystywanie tej 

grupy pracowników. Należy zatem unikać takich sytuacji. 
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Poprawka  55 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 14 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Artykuł 14a 

 Koszty 

 Państwa członkowskie zapewnią, że 

pracodawcy pracowników sezonowych 

pokryją: 

 a) koszty podróży z miejsca pochodzenia 

pracownika sezonowego do miejsca 

zatrudnienia w danym państwie 

członkowskim oraz koszty podróży 

powrotnej; 

 b) koszty uzyskania wizy oraz – w 

uzasadnionych przypadkach – wszelkie 

opłaty związane z jej wydaniem; 

 c) koszty ubezpieczenia zdrowotnego 

przewidzianego w art. 5 ust. 1 lit. c). 

Or. en 

Uzasadnienie 

 Pracodawca powinien pokryć pewne koszty bezpośrednio związane z zatrudnieniem 

pracowników sezonowych. Pokrycie przez pracodawcę kosztów podróży ułatwi pracownikom 

sezonowym powrót do miejsca pochodzenia wraz z wygaśnięciem ich pozwolenia na pracę. 

 

Poprawka  56 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 15 – nagłówek 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Prawa na podstawie zezwolenia na pracę 

sezonową/wizy 

Prawa na podstawie zezwolenia na pracę 

sezonową 

Or. en 



 

PR\869849PL.doc 41/48 PE464.960v02-00 

 PL 

Uzasadnienie 

Powyższa zmiana jest konieczna i wynika z poprawki do art. 10 ust. 1, której skutkiem będzie 

przyznanie zezwoleń na pracę sezonową wszystkim pracownikom sezonowym. Odniesienie do 

wiz nie jest w związku z tym konieczne. 

 

Poprawka  57 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 16 – ustęp 2 – akapit 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Prawo do równego traktowania 

przewidziane w ust. 2 pozostaje bez 

uszczerbku dla prawa państw 

członkowskich do cofnięcia zezwolenia lub 

odmowy odnowienia takiego zezwolenia 

zgodnie z art. 7. 

Prawo do równego traktowania 

przewidziane niniejszym artykule 

pozostaje bez uszczerbku dla prawa państw 

członkowskich do cofnięcia zezwolenia lub 

odmowy odnowienia takiego zezwolenia 

zgodnie z art. 7. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Jest to poprawka techniczna spójna z poprawką sprawozdawcy komisji EMPL do pozostałej 

części tego artykułu, który należy do wyłącznych kompetencji komisji EMPL. 

 

Poprawka  58 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 16 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Artykuł 16a 

 Nadzór i kontrole 

 Państwa członkowskie zadbają o istnienie 

odpowiednich mechanizmów nadzoru 

oraz przeprowadzanie skutecznych i 

odpowiednich kontroli na swoim 

terytorium, by zagwarantować pełne 

poszanowanie postanowień niniejszej 

dyrektywy, w szczególności odnośnie do 

praw, warunków pracy i zakwaterowania, 

przez cały okres pobytu pracownika 
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sezonowego w danym państwie 

członkowskim. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Aby zadbać o pełne poszanowanie praw pracowników sezonowych i postanowień dyrektywy, 

niezbędny jest skuteczny system nadzoru i kontroli. 

 

Poprawka  59 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 17 – ustęp -1 (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Państwa członkowskie zadbają o istnienie 

skutecznych mechanizmów pozwalających 

pracownikom sezonowym na wnoszenie 

skarg przeciwko pracodawcom, 

bezpośrednio lub za pośrednictwem stron 

trzecich, które zgodnie z kryteriami 

przewidzianymi w przepisach krajowych, 

są zasadnie zainteresowane zadbaniem o 

poszanowanie przepisów niniejszej 

dyrektywy, lub za pośrednictwem 

właściwego organu państwa 

członkowskiego, jeżeli tak stanowią jego 

przepisy. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Z uwagi na fakt, że pracownicy sezonowi są znacznie bardziej podatni na wykorzystywanie, 

należy zapewnić istnienie skutecznych mechanizmów umożliwiających im składanie skarg 

bezpośrednio lub przez osoby trzecie. 
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Poprawka  60 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 17 – ustęp 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Państwa członkowskie wprowadzają 

środki niezbędne do ochrony 

pracowników sezonowych przed 

zwolnieniem lub innymi formami 

nieodpowiedniego traktowania przez 

pracodawcę, będącymi reakcją na skargę 

złożoną w przedsiębiorstwie lub na 

uruchomienie procedury sądowej mającej 

na celu doprowadzenie do przestrzegania 

postanowień niniejszej dyrektywy. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Ochrona składających skargę pracowników sezonowych przed wiktymizacją ma zasadnicze 

znaczenie, dzięki niej mechanizm składania skarg będzie rzeczywistym działać i chronić 

pracowników sezonowych znajdujących się w trudnej sytuacji. 

 

Poprawka  61 

Wniosek dotyczący dyrektywy 

Artykuł 18 – ustęp 1 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Państwa członkowskie przekazują 

Komisji dane statystyczne dotyczące liczby 

wydanych po raz pierwszy i odnowionych 

dokumentów pobytowych i wiz oraz, w 

miarę możliwości, liczby cofniętych 

dokumentów pobytowych, wydanych 

obywatelom państw trzecich w celu 

podjęcia pracy sezonowej, z 

uwzględnieniem podziału na 

obywatelstwo, wiek i płeć, okres ważności 

zezwolenia i sektor gospodarki. 

1. Państwa członkowskie przekazują 

Komisji dane statystyczne dotyczące liczby 

wydanych po raz pierwszy i odnowionych 

dokumentów pobytowych oraz, w miarę 

możliwości, liczby cofniętych 

dokumentów pobytowych, wydanych 

obywatelom państw trzecich w celu 

podjęcia pracy sezonowej, z 

uwzględnieniem podziału na 

obywatelstwo, wiek i płeć, okres ważności 

zezwolenia i sektor gospodarki.. 

Or. en 
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Uzasadnienie 

Powyższa zmiana jest konieczna i wynika z poprawki do art. 10 ust. 1, której skutkiem będzie 

przyznanie zezwoleń na pracę sezonową wszystkim pracownikom sezonowym. Odniesienie do 

wiz nie jest w związku z tym konieczne. 
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UZASADNIENIE 

 

1. Wstęp 

 

W przyjętym w 2005 r. komunikacie Komisji pt. „Plan polityki w dziedzinie legalnej 

migracji” przewidziano przyjęcie wniosku dotyczącego dyrektywy w sprawie warunków 

wjazdu i pobytu pracowników sezonowych, uznając, że „w niektórych sektorach (…), w 

których wielu imigrantów pracuje nielegalnie w niebezpiecznych warunkach, istnieje 

regularne zapotrzebowanie na pracowników sezonowych”. Komisja przedstawiła swój 

wniosek w lipcu 2010 r., uwzględniając w pakiecie również wniosek dotyczący przenoszenia 

pracowników wewnątrz przedsiębiorstwa. 

Sprawozdawca wyraża stanowcze przekonanie, że dyrektywa ta jest potrzebna, aby 

przeciwdziałać wykorzystywaniu pracowników sezonowych, zwłaszcza w świetle 

niedawnych wydarzeń (szczególnie w Rosarno we Włoszech, choć dotyczyć to może każdego 

z państw członkowskich). 

 

Ponadto zapotrzebowanie na pracowników sezonowych spoza UE jest powszechnym 

zjawiskiem w większości państw członkowskich, toteż ramy regulacyjne na szczeblu UE, 

ułatwiające zarządzanie migracją pracowników, mogłyby stanowić rzeczywistą wartość 

dodaną. W tym kontekście należy również zauważyć, że stworzenie legalnych szlaków 

migracyjnych może odegrać istotną rolę w zmniejszaniu atrakcyjności nielegalnej migracji i 

ograniczaniu związanego z nią wykorzystywania pracowników. Istotne jest również to, że w 

przedmiotowej dyrektywie dużą uwagę zwraca się na kwestię równego traktowania na 

unijnym rynku pracy w celu zapewnienia poszanowania warunków płacowych i warunków 

pracy. Ogólnie sprawozdawca przyjmuje zatem ten wniosek z zadowoleniem , pragnie jednak 

zauważyć, że niektóre przepisy wymagają zasadniczego wzmocnienia. 

 

2. Ogólny przegląd wniosku 

 

Przedmiotowy wniosek ustanawia szybką procedurę przyjmowania obywateli państw trzecich 

zatrudnionych jako pracownicy sezonowi, w oparciu o wspólną definicję i kryteria 

zatrudniania pracowników sezonowych. Wniosek określa warunki wydawania pracownikom 

sezonowym zezwolenia na pobyt i pracę, określając maksymalny okres pobytu na sześć 

miesięcy w roku kalendarzowym, jak również definiuje prawa pracowników sezonowych. 

 

Sprawozdawca wyraża zadowolenie, że celem wielu przepisów jest zapewnienie większej 

ochrony pracownikom sezonowym. Należą do nich m.in. następujące rozwiązania: 

 

• przyjęcie w danym kraju jest uzależnione od istnienia umowy o pracę lub wiążącej oferty 

pracy określającej wynagrodzenie i inne warunki zatrudnienia; 

• pracodawcy są zobowiązani do przedstawienia dowodów na to, że pracownik sezonowy 

będzie mógł korzystać w czasie swojego pobytu z odpowiedniego zakwaterowania;  

• upoważnione strony trzecie, takie jak związki zawodowe czy organizacje pozarządowe, 

będą mogły wnosić skargi w imieniu pracowników sezonowych, by zadbać o prawidłowe 
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stosowanie zasad. 

Wniosek przewiduje także równe traktowanie względem pracowników będących 

obywatelami państw przyjmującego w odniesieniu do niektórych praw (art. 16). Pamiętając o 

tym, że większość postanowień powyższego artykułu należy do wyłącznych kompetencji 

Komisji Zatrudnienia i Spraw Socjalnych, sprawozdawca wyraża przekonanie, że przepisy te 

mają zasadnicze znaczenie oraz że należy je dalej wzmacniać, by zagwarantować 

pracownikom równe traktowanie. 

 

3. Najistotniejsze poprawki 

 

Sprawozdawca uważa, że wniosek Komisji zawiera pewne istotne postanowienia, jednak jego 

zdaniem postanowienia te można by jeszcze wzmocnić, wprowadzając w nich pewne zmiany 

i dodając elementy uwzględnione w niniejszym projekcie sprawozdania. Należą do nich: 

 

Zakres 

 

Wniosek Komisji obejmuje jedynie obywateli krajów trzecich mieszkających poza UE. 

Jednak aby zadbać o kompleksowe podejście do pracy sezonowej niniejsza dyrektywa 

powinna również dotyczyć obywateli krajów trzecich już zamieszkujących w UE, którzy nie 

są uprawnieni do podjęcia pracy na mocy istniejących przepisów. Co więcej, niniejsza 

dyrektywa nie powinna ignorować obecnej sytuacji w sektorze pracy sezonowej, w której 

wielu obywateli krajów trzecich o nieuregulowanym statusie zatrudnia się na warunkach 

pozwalających na ich wyzyskiwanie. Dlatego tacy obywatele krajów trzecich powinni mieć 

przez okres przejściowy możliwość ubiegania się na mocy niniejszej dyrektywy o 

zatrudnienie w charakterze pracownika sezonowego.  

 

Biorąc pod uwagę sektorowy zakres dyrektywy, należy stwierdzić, że niektóre działania w 

sektorze rolnictwa, ogrodnictwa i turystyki mają z natury rzeczy charakter sezonowy i cechują 

się zmiennością wymagań dotyczących zatrudniania pracowników w zależności od sezonu. 

Dlatego należy jasno wymienić powyższe sektory jako objęte zakresem przedmiotowej 

dyrektywy. Biorąc jednak pod uwagę dużą rozbieżność sytuacji w państwach członkowskich 

dodatkowe działania spoza tych sektorów mogą zostać objęte zakresem niniejszej dyrektywy, 

powinno to jednak następować jedynie za zgodą partnerów społecznych. 

 

Dostęp do informacji 

 

Informowanie pracowników sezonowych stanowi ważne narzędzie zmniejszające ich 

podatność na wykorzystywanie. Dlatego też potencjalnym pracownikom sezonowym i 

pracodawcom należy udostępniać informacje, które powinny pozwolić im na dokonanie 

świadomego wyboru dotyczącego ubiegania się o status pracownika sezonowego lub 

składania wniosku o zatrudnienie pracowników sezonowych. Ponadto w momencie 

otrzymywania zezwolenia pracownicy sezonowi powinni otrzymać na piśmie informacje o 

przysługujących im na mocy niniejszej dyrektywy prawach. Należy również utworzyć punkty 

kontaktowe, by informować pracowników sezonowych i doradzać im. 

 

Zezwolenie na pracę sezonową 
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Wniosek Komisji zakłada, że na pobyt krótszy niż trzy miesiące pracownik sezonowy 

powinien otrzymywać wizę nie zaś zezwolenie na pracę. Zasadność tego rozwiązania nie 

wynika jasno z wniosku, a co istotniejsze nie wynika z niego również, czy prawa związane z 

zezwoleniem na wykonywanie pracy sezonowej mają zastosowanie również do osób 

pracujących na podstawie wizy. Dlatego aby zapobiec powstaniu dwóch kategorii 

pracowników sezonowych posiadających różne prawa w zależności od długości pobytu, 

wszystkim pracownikom sezonowym należy wydać zezwolenie na pracę sezonową. 

 

Długość pobytu 

 

Sprawozdawca popiera proponowane przez Komisję przepisy stanowiące, że maksymalny 

okres pobytu wynosi sześć miesięcy. Wątpliwe wydaje się określenie dłuższych okresów 

pobytu jako pracę sezonową, może to również prowadzić do nadużyć systemu na niekorzyść 

pracowników sezonowych. Co więcej, maksymalny okres pobytu należy obliczać w 

odniesieniu do okresu 12 miesięcy, a nie do roku kalendarzowego, aby uwzględnić sezon 

zimowy, który nie mieści się w roku kalendarzowym. Ponadto należy uwzględnić sytuację, w 

której pracownicy sezonowi mogą być uprawnieni do pozostania w danym państwie 

członkowskim na podstawie innego zezwolenia lub wizy i w związku z tym nie muszą wracać 

do swoich krajów pochodzenia. 

 

Kary nakładane na pracodawców 

 

Sprawozdawca uważa, że należy wprowadzić oddzielne przepisy dotyczące kar nakładanych 

na pracodawców. Ponadto uwzględniając fakt, że pracownicy sezonowi znajdują się w mniej 

korzystnej sytuacji, należy zapewnić im zadośćuczynienie w przypadku, gdy ich pozwolenie 

na prace zostanie cofnięte w wyniku niewypełnienia przez pracodawcę obowiązków 

wynikających z przepisów prawa. 

 

Wniosek Komisji zawiera również katalog powodów odrzucenia wniosku, lub cofnięcia czy 

też odmowy odnowienia zezwolenia pracownika sezonowego obejmujący przypadki, w 

których na pracodawcę nałożono karę za nielegalne zatrudnianie pracowników. Aby zapewnić 

pracownikom sezonowym należytą ochronę, katalog ten należy rozszerzyć na kary za 

naruszanie postanowień dyrektywy oraz nieprzestrzeganie warunków pracy lub praw 

pracowniczych. Biorąc jednak pod uwagę trudniejszą sytuację pracowników sezonowych, 

pozwolenie na prace powinno być cofane jedynie wówczas, jeżeli służy to ich interesom.  

 

Zakwaterowanie 

 

Sprawozdawca uważa, że przepis wymagające od pracodawcy dowiedzenia, że pracownicy 

sezonowi będą korzystać z odpowiedniego zakwaterowania, stanowi pozytywny element 

wniosku Komisji. Należy jednak wzmocnić ten przepis, przywołując wymogi zawarte w 

przepisach krajowych i wynikające z utartej praktyki, jak również pewne minimalne normy 

zalecane przez Komitet Praw Gospodarczych, Społecznych i Kulturalnych Organizacji 

Narodów Zjednoczonych. Co więcej, nie należy dopuścić do naliczania zbyt wysokiego 

czynszu w porównaniu z jakością zakwaterowania oraz wynagrodzeniem. Czynsz ten nie 

może być podwyższany podczas pobytu pracownika sezonowego. 

 

Koszty 
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Pracodawca powinien pokryć niektóre koszty, które  są bezpośrednio związane z pracą 

sezonową, w tym koszty podróży, wizy i ubezpieczenie zdrowotnego na okres nieobjęty 

umową o pracę. Pokrycie przez pracodawcę kosztów podróży ułatwi pracownikom 

sezonowym powrót do miejsca pochodzenia wraz z wygaśnięciem ich pozwolenia na pracę. 

 

Nadzór i kontrole 

 

Wniosek Komisji nie zawiera żadnych postanowień dotyczących nadzoru i kontroli, które 

sprawozdawca uważa za niezbędne, by zadbać o pełne poszanowanie praw pracowników 

sezonowych i postanowień przedmiotowej dyrektywy. Dlatego projekt sprawozdania zawiera 

poprawki gwarantujące, że państwa członkowskie ustanowią takie mechanizmy nadzoru i 

kontroli. 

 

Usprawnienie procedury wnoszenia skarg 

 

Z uwagi na fakt, że pracownicy sezonowi są znacznie bardziej podatni na wykorzystywanie, 

należy zapewnić istnienie skutecznych mechanizmów umożliwiających im składanie skarg 

bezpośrednio lub za pośrednictwem stron trzecich. Wniosek przewiduje, że strony trzecie 

mogą wnosić skargi w imieniu pracowników sezonowych. Postanowienie to należy jednak 

wzmocnić, tak by zagwarantować, że państwa członkowskie ustanowią skuteczne 

mechanizmy pozwalające pracownikom sezonowym lub stronom trzecim na wnoszenie skarg. 

Co więcej, ochrona przed wiktymizacją ma zasadnicze znaczenie w sprawieniu, że 

pracownicy sezonowi chcący złożyć skargę, rzeczywiście sięgną po to rozwiązanie, bez 

obaw, że w związku z tym będą narażeni na nieprzyjemności ze strony pracodawcy. 

 


